
Mass Schedule · Horario de Misas
www.youtube.com/c/SaintBernardBellflower

Saturday Mass · Misas de Sábado
8:30 a.m. · English · Indoors & Live Streamed
5:00 p.m. · English Sunday Vigil · 
        Indoors & Live Streamed

Sunday Mass · Misas de Domingo
Please bring your own chair for outdoor masses. 
Por favor traiga su silla para misas afuera. 

7:30 a.m. · English · Indoors · Live Streamed
10:30 a.m. · English · Outdoors & Live Streamed
12:30 p.m. · Español · Outdoors & Live Streamed

Weekday Mass · Misas entre Semana
5:30 p.m. · Bilingual · Indoors and Live Streamed.
Wednesday’s 8:30 a.m. · English · Live Stream Only

Office Hours · Horario de oficina
Monday - Friday · Lunes a Viernes
 9:00 a.m.—3:00 p.m.
Closed on Weekends · Cerrado el fin de semana

Fifth Sunday of Lent
March 21, 2021

9647 Beach Street, Bellflower, CA 90706 • saintbernardcc.org
Phone: 562.867.2337 • Fax: 562.867.4863 • office@saintbernardcc.org

A Roman Catholic Community

Live Stream Mass
To access our live stream mass, subscribe to our 
YouTube channel: Saint Bernard Bellflower.
Para acceder a nuestras misas en vivo suscríbete a 
nuestro canal de YouTube: Saint Bernard Bellflower

Confessions · Confesiones
Saturday · Sábado 3:30 p.m.—4:30 p.m.
Confessions will be held outside of Church. Face mask 
is mandatory.
Las confesiones serán afuera de la iglesia. El uso de
cubre bocas es obligatorio.
For an appointment email Fr. Toribio or Fr. Solomon. 
Emails listed in the following page. 

Baptism · Bautismos
Our community English Baptisms are every 3rd Satur-
day of the month. Private baptisms can be requested, 
due to covid, no later than July 31st.

Nuestros bautizos comunitarios en español son el 
cuarto Sábado del mes. Estaremos celebrando bautizos 
privados hasta el 31 de julio.
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Financial Report
March 14, 2021
Envelopes $1,974.00
Plate $1,257.50
Mailed donations $1,557.00
Anointing Mass $222.00
Parochial Improvements $441.00
Pantry $2,800.00
Soup Night $255.00
Online donations $265.00
St. Bernard’s children $22.00 and 
they said their prayers.

Stay up-to-date!
Visit our Parish website: saintbernardcc.org

Follow us on Social Media

Saint Bernard Catholic Community

Saint Bernard Bellflower

Saint_Bernardcc

Download a QR code app and scan the image. 

Holy Week
S e m a n a  S a n t a 

Palm Sunday · March 28
Vigil Mass on Saturday (March 27) 5:00pm Indoors English
Sunday 7:30am Indoors English
Sunday 10:30am Outdoors English
Sunday 12:30pm Outdoors Español

Holy Monday 5:30pm Indoors Bilingual
Holy Tuesday 5:30pm Indoors Bilingual
Holy Wednesday  8:30am Live-stream English
Holy Wednesday 5:30pm Indoors Bilingual

Holy Thursday · April 1
Holy Thursday Mass 6:00pm Outdoors Bilingual
Silent Adoration After Mass Outdoors Silent
Reposing 9:00pm Outdoors Silent

Good Friday · April 2
Stations of the Cruz 12:00pm Indoors Bilingual
Solemn Passion of the Lord 6:00pm Outdoors Bilingual

Holy Saturday · April 3
Easter Vigil Mass 6:00pm Outdoors Bilingual 

Easter Sunday · April 4
Mass 7:30am Indoors English
Mass 10:30am Outdoors English
Mass 12:30pm Outdoors Español
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Dear Parishioners...
The second reading, alluding to the prayer of the gar-
den, affirms that Christ “was heard” by his father. Par-
adoxical expression, because the father did not save 
him passing through death. And yet, he was heard. 
The resurrection will reveal to what extent the child 
has been heard. To this Christ who had asked: “Father, 
glorifies your Son,” we see it now crowned with honor 
and glory precisely by virtue of the passion of him and 
the cross of him. Moreover, once risen, brought to 
perfection, he has become for all who obey him in the 
author of eternal salvation. In the light of the resurrec-
tion we understand in all its truth that it is the grain of 
wheat that falls on the ground and dies to give a lot of 
fruit. Yes, indeed, in the deepest of the agony of him, 
the Son has been heard by the Father.

This is also illuminating for us. Many people complain 
that God does not listen to him because he does not 
free him from the evils he is suffering. But to His son 
He did not set free from death. And yet, he listened 
to him. God always listen. What happens is that we 
“do not know how to ask for what it is convenient.” 
God can listen to us allowing us to remain in the test 
and not avoiding death. He listens to us by giving us 
strength to resist in the test. He listens to us giving 
us grace to be purified and dignified. He listens to us 
glorifying us through suffering. He listens to us making 
us grain of wheat that dies to bear abundant fruit … 
During this week, let us pray to the Lord to take away 
from us everything that leads us to sin.

Estimados feligreses...
La segunda lectura, aludiendo a la oración del huer-
to, afirma que Cristo «fue escuchado» por su Padre. 
Expresión paradójica, porque el Padre no le ahorró 
pasar por la muerte. Y, sin embargo, fue escuchado. La 
resurrección revelará hasta qué punto el Hijo ha sido 
escuchado. A este Cristo que había pedido: «Padre, 
glorifica a tu Hijo» , lo vemos ahora coronado de honor 
y gloria precisamente en virtud de su pasión y su cruz. 
Más aún, una vez resucitado, llevado a la perfección, 
«se ha convertido para todos los que le obedecen en 
autor de salvación eterna». A la luz de la Resurrección 
entendemos en toda su verdad que es el grano de trigo 
que cae en tierra y muere para dar mucho fruto. Sí, 
efectivamente, en lo más hondo de su agonía el Hijo 
ha sido escuchado por el Padre.

Esto es iluminador también para nosotros. Mucha 
gente se queja de que Dios no le escucha porque 
no le libera de los males que está sufriendo. Pero a 
su Hijo tampoco le liberó de ni le ahorró la muerte. 
Y, sin embargo, le escuchó. Dios escucha siempre. 
Lo que ocurre es que nosotros «no sabemos pedir lo 
que conviene». Dios puede escucharnos permitiendo 
que permanezcamos en la prueba y no evitándonos 
la muerte. Nos escucha dándonos fuerza para resistir 
en la prueba. Nos escucha dándonos gracia para ser 
aquilatados y purificados. Nos escucha glorificándonos 
a través del sufrimiento. Nos escucha haciéndonos 
grano de trigo que muere para dar fruto abundante… 
Durante esta semana, pidámosle a Dios que nos aparte 
de todo aquello que nos lleva al pecado.

Come and Celebrate

Feast of Divine Mercy
Mercy Sunday, April 11, 2021

Suggested Preparation For This Extraordinary Grace: Go to confession (sincere 
repentance of sins) seven days before or after Divine Mercy Sunday. Receive the 
Holy Communion on Divine Mercy Sunday. Being merciful to others through 
action, word or prayer.

Novena Schedule
April 2 Good Friday 5:30 p.m. • April 3 Holy Saturday 5:30 p.m.
April 4 Easter Sunday 7:00 a.m. • April 5 – 9 Monday-Friday 5:00 p.m.
April 10 Saturday 4:30 p.m.

For more information or if you are interested to help, please contact: 
Aurora Mangune at (562)866-1197.



Pg. 4 | Find this bulletin and more news online at: saintbernardcc.org

Mass Intentions
Saturday, March 20 
8:30am  P. Salvador Serrano Avelar · †
  Evangeline Ani & Family · Thanksgiving
  Lectors, Healing · Sp. Int.
5:00 pm   Joel Reyno · †  
  Cesar B. Tablan · †
  Concordia A. Anciano · †
 
Sunday, March 21
7:30am   Mary Ann Paullin · †
  Mennen Palaypay Santiago · †
  Rosette Hizon · Healing · Sp. Int.
  Lorraine Aradanas · Birthday
10:30am   Evangeline Ani & Family · Thanksgiving
  St. Bernard Lectors · Healing · Sp. Int.
12:30pm   P. Salvador Serrano Avelar · † 
  Jose Saldana · †
  Maria Angela Mercado · †
  Hector Rodriguez Hernandez · Birthday

Monday, March 22 
5:30pm  P. Salvador Serrano Avelar · † 
  Fr. Michael Ume · Birthday
  Gallardo Murguia Family · Sp. Int.

Tuesday, March 23
5:30PM  P. Salvador Serrano Avelar · †
  Lilian Elchico · †
  Ilano-Murray Family · Sp. Int.
  Arianna Isabelle Mangune · Thanksgiving

Wednesday, March 24 
8:30am   Elijah Padilla · Sp. Int.
  Parishioners infected with Covid
5:30pm  All Souls · †

Thursday, March 25  
5:30pm  Irineo Santos · †
  Irving Swensen · †
  Luz Yballe · †
  Fr. Edward Broom · Birthday
  Ethan Preisser · Birthday

Friday, March 26 
5:30pm   Parishioners infected with Covid

Saturday, March 27
8:30am  Norberto Cabaneiro · †
5:00pm   Joie Bernardo · Thanksgiving



DO YOU HAVE SALES EXPERIENCE? ARE YOU WELL NETWORKED IN THE LOCAL COMMUNITY?

J.S. PALUCH COMPANY
NATIONAL PUBLISHER OF CHURCH BULLETINS

• Full Time Positions Available with Excellent Earning Potential!
• Medical Benefits, 401K, Life & AD&D Insurance Available
• Excellent Commission Compensation Program

Interested? Call Kay Leane 1.800.621.5197 x2823
or Email Resume to RECRUITING@JSPALUCH.COM

EARN MONEY!
DO GOOD! MAKE A

POSITIVE IMPACT!www.jspaluch.com

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

913002 St Bernard Memorare www.jspaluch.com

Thank you for advertising in our church bulletin.
I am patronizing your business because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad” and 
Present It The Next Time You

Patronize One of Our Advertisers

✂
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Porque Registrarte en 
Nuestra Parroquia
 
Una parroquia es la parte más importante de nuestra 
Iglesia Católica. Aquí es donde continuamos la misión 
de Jesucristo. Aquí es donde expresamos públicamen-
te nuestra fe, nos unimos a otros para dar testimonio 
de nuestra comunión con Dios y con los demás.  Hay 
muchas razones para registrarse. 
· Para garantizar un sentido de pertenencia e identidad   
 en una comunidad parroquial. 
· Proporciona a la comunidad parroquial una manera 
de darte la bienvenida. 
· En momentos de alegría y en tiempos de lucha, es 
reconfortante contar con el apoyo de una familia de fe. 
· Es un compromiso concreto de tu práctica de fe. 
· Le brinda, a usted y su familia, la oportunidad de ser 
contados y escuchados en la parroquia. 
· Le incluye en la demografía de la parroquia y ayuda 
en la planificación de las necesidades de la parroquia. 
· Le da a la parroquia una forma de conectarse contigo. 
· Para recibir los Sacramentos de Bautismo, Primera 
Reconciliación, Primera Comunión, Confirmación o 
Matrimonio, usted y sus hijos deberán ser miembros 
registrados en la Iglesia de San Bernardo. 
· Podrá recibir la instrucción y educación religiosa. Así 
como  la preparación sacramental. 
Regístrate en nuestra oficina o en linea. 

Why Register in our Parish?
A Catholic parish is the single most important part of 
our Catholic Church.  

This is where we continue the mission of Jesus Christ.  
This is where we publicly express our faith, joining to-
gether with others to give witness of our communion 
with God and with one another. 
There are many reasons to register. 

· A sense of belonging and identity in a parish com-
  munity. 
· Provides the parish community with a way to we- 
  come you. 
· In times of joy and in times of struggle, it is com-
  forting to have the support of a faith family. 
· It is a commitment to practice your faith. 
· Gives a chance for you and your family to be 
  counted and heard in the parish. 
· Being included in the demographics of the parish 
  helps in the planning for the needs of the parish. 
· Gives the parish a way to connect with you. 
· In order to receive the Sacraments of Baptism, First  
  Reconciliation, First Holy Communion, 
  Confirmation, or Holy Matrimony you will need to 
  be a registered member In St. Bernard´s Church. 
· For religious education instruction and Sacramental 
  preparation, the families of those attending must 
  also be registered parishioners.

Register at our Parish Office or online. 

Saint Bernard 
Faith · Community · Worship

Soup Night
Soup Night has been a Lenten tradition here at St. Bernard community. It is one way we 
maintain a community whose generosity delivers hope to those who are hungry. It is also our 
way of keeping things simple to get in touch with our own spiritual selves and gain a deeper 

relationship with God.
Curbside Soup Night! • Wednesday • 5pm - 7pm 

Noche de Sopa
Volveremos a tener Noche de Sopa, una tradición cuaresmal en nuestra parroquia. 
Le invitamos a participar de una deliciosa sopa casera que se empacará para llevar. 

Este miércoles • 5pm - 7pm


